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• Zubná kefka na prst 
Návod na použitie 

1. Pred každým použitím si umyte ruky. 
2. Nasaďte kefku na čistý prst. 
3. Naneste malé množstvo vody alebo detskej zubnej pasty (voliteľné). 
4. Jemnými kruhovými pohybmi čistite detské ďasná, prerastajúce zuby aj 

jazyk. 
5. V prípade potreby dieťaťu vypláchnite ústa. 

 
Čistenie 

• Po každom použití kefku dôkladne umyte teplou vodou a mydlom. 
• Možno sterilizovať vyvarením alebo v sterilizátore. 
• Pred uložením nechajte kefku úplne vyschnúť na vzduchu. 

 
Upozornenie 

• Pri čistení zubov majte dieťa vždy pod dohľadom, aby nedošlo k úrazu. 
• Nenechajte dieťa hrýzť kefku ani si s ňou hrať bez dozoru. 
• Dávajte pozor na riziko zadusenia – kefka musí pevne sedieť na prste a 

nesmie mať voľné časti. 
• Pred každým použitím skontrolujte, či nie je poškodená. Ak je 

opotrebovaná, natrhnutá alebo sa uvoľňujú štetiny, vymeňte ju. 
• Po každom použití ju dôkladne očistite teplou mydlovou vodou alebo 

podľa pokynov výrobcu. 
• Používajte iba detskú zubnú pastu bez fluóru a iba v množstve 

zodpovedajúcom veľkosti zrnka ryže. 
• Nezasúvajte kefku hlboko do úst dieťaťa, aby nedošlo k dávivému 

reflexu. 
• Skladujte na čistom a suchom mieste, aby sa zabránilo rastu baktérií a 

plesní. 
• Vyberte kefku vhodnú pre vek dieťaťa – mäkkú, z potravinárskeho 

silikónu, bez BPA. 
• Nedovoľte dieťaťu, aby kefku hryzalo, najmä počas prerezávania zubov, 

pretože by sa mohla roztrhnúť. 
• Kefku pravidelne vymieňajte, zvyčajne každé 1–3 mesiace alebo skôr, 

ak je poškodená. 
 



  

Striekačka na výplach nosa 
Návod na použitie 

1. Naplňte striekačku sterilným fyziologickým roztokom. 
2. Položte dieťa na bok s mierne naklonenou hlavou. 
3. Jemne vložte mäkkú špičku do hornej nosnej dierky. 
4. Pomaly stlačte piest a aplikujte roztok (1 až 5 ml podľa veku dieťaťa). 
5. Nechajte roztok vytekať spodnou nosnou dierou alebo ústami. 
6. Utrite okolie nosa a podľa potreby postup zopakujte na druhej strane. 

Čistenie 
• Po každom použití dôkladne umyte teplou vodou s čistiacim 

prostriedkom. 
• Dôkladne opláchnite a nechajte úplne vyschnúť na vzduchu. 
• Možno sterilizovať varením. 

Upozornenie 
• Používajte iba pod dohľadom dospelej osoby. 
• Pred použitím u dojčiat alebo detí s chronickými nosnými ťažkosťami, 

zápalmi uší alebo inými zdravotnými problémami sa vždy poraďte s 
lekárom. 

• Používajte iba sterilnú alebo destilovanú vodu alebo fyziologický roztok. 
Voda z vodovodu môže obsahovať škodlivé mikroorganizmy. 

• Pred každým použitím sa uistite, že striekačka je čistá a dezinfikovaná, 
aby sa predišlo infekcii. 

• Používajte iba jemný tlak – roztok nikdy nevtláčajte do nosa silou. 
Nadmerný tlak môže spôsobiť zápal uší alebo poškodiť nosnú sliznicu. 

• Ak je dieťa nepokojné, nepokračujte násilím. 
• Nezasúvajte špičku príliš hlboko do nosnej dierky. 
• Správna poloha dieťaťa je veľmi dôležitá – hlava by mala byť mierne 

naklonená dopredu, aby roztok mohol voľne odtekať a nedostal sa do 
uší. 

• Skontrolujte teplotu roztoku – mal by byť vlažný, nie horúci ani studený. 
• Nepoužívajte tú istú nosnú striekačku pre viac osôb, aby nedošlo ku 

krížovej kontaminácii. 
• Nepoužívajte ju, ak má dieťa silne upchatý nos alebo sa výrazne bráni, 

pretože by mohlo dôjsť k nepohodliu alebo poraneniu. 
• Dieťa počas výplachu nikdy nenechávajte bez dozoru. 
• Striekačku pravidelne vymieňajte, najmä ak je opotrebovaná, zakalená 

alebo ju nie je možné dôkladne vyčistiť. 
 



 

 

 

  

Digitálny teplomer 
Popis častí 
A. Meracia špička 
B. Displej 
C. Tlačidlo Zapnutie/Vypnutie 
D. Kryt batérie 
Návod na použitie 

1. Pred každým použitím dezinfikujte meraciu špičku alkoholom. 
2. Stlačte tlačidlo ON/OFF. Ozve sa pípnutie a na displeji sa na 2 sekundy 

zobrazí posledná nameraná teplota. 
3. Teplomer vykoná automatickú kontrolu a zobrazí hodnotu 98,6 °F/ 37,0 

°C. 
4. Akonáhle sa zobrazí nápis „Lo“ a začne blikať symbol °F alebo °C, 

prístroj je pripravený na meranie. 
5. Umiestnite merací hrot do požadovanej polohy (do úst, do podpazušia 

alebo do konečníka). 
6. Akonáhle symbol °F alebo °C prestane blikať (približne po 60 

sekundách), meranie je ukončené a teplota je stabilná. 
7. Ak teplota ešte pred vypnutím ďalej stúpa, teplomer automaticky začne 

nové meranie bez blikania alebo zvukového signálu. 
8. Prístroj sa automaticky vypne približne po 10 minútach. Aby ste šetrili 

batériu, po použití ho vypnite ručne. Ak displej slabne alebo teplomer 
prestane správne reagovať, vymeňte batériu. 

Funkcie 
• Teplotný alarm – po dokončení merania a pri nameraní hodnoty v 

bežnom rozsahu zaznie rýchle pípnutie (10 pípnutí, krátka pauza a 
opakovanie). 

• Pamäť – po zapnutí sa na 2 sekundy zobrazí posledná nameraná 
teplota. 

• Prepínanie °C/°F – po zapnutí podržte tlačidlo ON/OFF po dobu 2 
sekúnd. 

 



 

Poznámky 
• Pred každým použitím teplomer vždy dezinfikujte. 
• Ak je nameraná teplota nižšia ako 32,0 °C (89,6 °F), zobrazí sa Lo. 
• Ak je vyššia ako 42,9 °C (109,2 °F), zobrazí sa Hi. 
• Ak je displej slabý alebo teplomer nereaguje správne, vymeňte batériu. 

 
Spoľahlivé spôsoby merania teploty 
Meranie v ústach 

• Vložte merací hrot hlboko pod jazyk a zavrite ústa. 
• Bežná telesná teplota je 36,0 °C až 37,5 °C. 

Meranie v konečníku 
• Použite ochranný návlek na meracie hrot a kĺzavý gél na vodnej báze (nie 

vazelínu). 
• Jemne zasuňte hrot maximálne 1–1,5 cm. Nikdy nepoužívajte silu. 
• Teplota meraná v konečníku je zvyčajne o 0,5 až 1,0 °C vyššia ako 

teplota meraná v ústach. 
Meranie v podpazuší 

• Pred meraním osušte podpazušie. 
• Priložte merací hrot a pevne pritlačte ruku k telu. 
• Teplota meraná v podpazuší je zvyčajne o 0,5 až 1,0 °C nižšia ako 

teplota meraná v ústach. 
• Odporúčaná doba merania je 3–5 minút, aj keď teplomer zapípa skôr. 

Poznámky 
• Deti musia byť počas celého merania pod dohľadom dospelej osoby. 
• Teplomer uchovávajte mimo dosahu detí. 
• Pri porovnávaní dvoch teplomerov sú malé rozdiely v meraniach (±0,1 

°C / ±0,2 °F) bežné vzhľadom na výrobné tolerancie a odlišné metódy 
merania. 

Čistenie 
Na čistenie teplomera umyte merací hrot jemným čistiacim prostriedkom a 
studenou vodou. 
Na dezinfekciu utrite snímač handričkou navlhčenou bežným domácim 
dezinfekčným prostriedkom, napríklad lekárskym liehom. 
 



 

Výmena batérie 
1. Akonáhle sa zobrazí symbol batérie, je potrebné batériu vymeniť. 
2. Odstráňte kryt batérie podľa obrázku. 
3. Jednou rukou pridržte mechanizmus a druhou pomocou špáradla 

odstráňte horný kryt. 
4. Opatrne vysuňte plastovú dosku s priestorom pre batériu približne o 1 

cm. 
5. Pomocou špicatého predmetu (napríklad pera) vyberte starú batériu. 

Vložte novú batériu a kryt bezpečne uzavrite. 

 
Upozornenie 

• Teplomer používajte vždy pod dohľadom dospelej osoby. Nikdy 
nedovoľte dojčatám ani malým deťom, aby s teplomerom manipulovali 
samostatne. 

• Pred každým použitím aj po ňom teplomer dôkladne vyčistite liehom 
alebo vodou s čistiacim prostriedkom podľa pokynov výrobcu. 

• Ak je k dispozícii ochranný návlek na meraciu špičku, používajte ho 
najmä pri rektálnom alebo orálnom meraní. 

• Pri rektálnom meraní postupujte veľmi opatrne. Špičku zavádzajte len 
1,25–2,5 cm a pri akomkoľvek odporu okamžite prestaňte. 

• Nepoužívajte prasknutý, poškodený alebo nefunkčný teplomer. 
• Uchovávajte ho mimo dosahu detí, najmä ak obsahuje malé batérie, 

ktoré predstavujú riziko zadusenia. 
• Batérie vymieňajte podľa potreby. Slabá batéria môže spôsobiť 

nepresné merania. Staré batérie nenechávajte vo vnútri prístroja, 
pretože môžu vytekať. 

• Použitú batériu bezpečne zlikvidujte mimo dosahu detí. Jej prehltnutie 
môže byť smrteľné. Ak dôjde k prehltnutiu, okamžite kontaktujte 
nemocnicu. Batériu nikdy nehádžte do ohňa, pretože môže explodovať. 

• Pri likvidácii batérií dodržiavajte miestne predpisy. 
• Ak nie je možné bezpečne uzavrieť kryt batérie, výrobok ďalej 

nepoužívajte a uchovávajte ho mimo dosahu detí. 
• Batériu násilne nevybíjajte, nenabíjajte ju, nerozoberajte, nezahrievajte 

nad 50 °C ani ju nehádžte do ohňa. Mohlo by dôjsť k úniku chemických 
látok, výbuchu alebo chemickému popáleniu. 

 



  

Upozornenie týkajúce sa batérií 
Ak došlo k prehltnutiu batérie alebo existuje podozrenie, že bola prehltnutá, 
okamžite vyhľadajte lekársku pomoc a informujte zdravotnícky personál o 
podozrení na prehltnutie batérie. 
Nie je vždy ľahké zistiť, že dieťa prehltlo gombíkovú batériu, pretože sa nemusia 
objaviť žiadne typické príznaky. Napriek tomu sa môžu vyskytnúť nasledujúce 
príznaky: 

• kašeľ, dávivý reflex alebo nadmerné slinenie, 
• príznaky pripomínajúce žalúdočné alebo vírusové ochorenie, 
• vracanie, 
• bolesť žalúdka, hrudníka alebo krku, 
• únava alebo nezvyčajne malátne správanie, 
• strata chuti do jedla. 

Keďže tieto príznaky nie sú jednoznačné, je dôležité starostlivo sledovať všetky 
voľne uložené, použité aj náhradné gombíkové batérie v domácnosti, ako aj 
výrobky, ktoré ich obsahujú. 

• Použité batérie ihneď vyberte a odovzdajte na recykláciu alebo 
ekologickú likvidáciu v súlade s miestnymi predpismi. Uchovávajte ich 
mimo dosahu detí. Batérie nevyhadzujte do bežného komunálneho 
odpadu ani do ohňa. 

• Aj použité batérie môžu spôsobiť vážne zranenia alebo smrť. 
• Informácie o prvej pomoci získate v miestnom toxikologickom 

informačnom centre. 
• Nenabíjateľné batérie sa nesmú nabíjať. 
• Pri vkladaní batérií vždy dodržiavajte správnu polaritu (+ a –). 
• Nekombinujte staré a nové batérie ani rôzne značky alebo typy batérií 

(alkalické, zinkovo-uhlíkové alebo nabíjateľné). 
• Ak zariadenie nebudete dlhší čas používať, batérie vyberte a zlikvidujte 

alebo recyklujte v súlade s miestnymi predpismi. 
• Kryt priestoru pre batérie musí byť vždy bezpečne uzavretý. Ak sa nedá 

správne uzavrieť, prestaňte výrobok používať, vyberte batérie a uložte 
ich mimo dosahu detí. 

Typ batérie: LR41 
Napätie batérie: 1,5 V 
 

 



 

Bezpečnostné opatrenia 
1. Meracie hrot nevarte. Prístroj čistite suchou handričkou a hrot 

dezinfikujte alkoholom. 
2. Teplomer neupustite a nevystavujte ho silným nárazom. Nie je odolný 

voči nárazom. 
3. Merací hrot neohýbajte ani nehryzte. 
4. Prístroj neskladujte na priamom slnku, pri vysokých teplotách, vo 

vlhkom ani zaprášenom prostredí. Mohlo by to spôsobiť zhoršenie jeho 
funkčnosti. 

5. Ak teplomer funguje nepravidelne alebo displej nefunguje správne, 
prestaňte ho používať. 

6. Uchovávajte mimo dosahu detí. 
7. Pred uložením vždy očistite merací hrot. 
8. Prístroj nerozoberajte, s výnimkou výmeny batérie. 
9. Ak bol teplomer skladovaný pri teplotách pod bodom mrazu, pred 

použitím ho nechajte prirodzene zohriať na izbovú teplotu. 
10. Prístroj nemusí fungovať správne, ak sa používa alebo skladuje mimo 

predpísaných rozsahov teploty a vlhkosti alebo ak je telesná teplota 
pacienta nižšia ako teplota okolia. 

Technické špecifikácie 
Názov a model: Minicäre – B0230 
Rozsah merania: 
32,0 °C až 42,9 °C (89,6 °F až 109,2 °F) 
Pod 32,0 °C: zobrazuje Lo 
Nad 42,9 °C: zobrazuje Hi 
Rozlíšenie: 0,1 °C 
 
Presnosť merania 
Teplotný rozsah Presnosť 
 
≤ 35,2 °C ±0,3 °C 
35,3–36,9 °C ±0,2 °C 
37,0–39,0 °C ±0,1 °C 
39,1–41,0 °C ±0,2 °C 
≥ 41,1 °C ±0,3 °C 

 



 

Ďalšie technické údaje 
Displej: LCD, 3½ 
Batéria: LR41 (súčasť balenia) 
Spotreba energie: 0,40 mW počas merania 
Životnosť batérie: viac ako 160 hodín nepretržitej prevádzky 
Zvuková signalizácia: približne 10 sekúnd po dosiahnutí maximálnej 
nameranej teploty 
Pamäť: ukladá poslednú nameranú hodnotu 
Prevádzkové podmienky 

• Teplota: 5–50 °C 
• Relatívna vlhkosť: ≤ 85 % 
• Atmosférický tlak: 70–106 kPa 

Skladovacie podmienky 
• Teplota: −20 až 55 °C 
• Relatívna vlhkosť: ≤ 85 % 
• Atmosférický tlak: 70–106 kPa 

Systém kvality: certifikácia podľa ISO 13485 
Spĺňa normy: 

• ASTM E1112 
• EN 12470-3 
• EN 60601-1 

Klasifikácia výrobku: zariadenie typu BF 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Ručná odsávačka z nosa 
Obsah balenia 

• 1 nosný nástavec 
• 1 dvojkomorová nádobka 
• 1 odsávacia hadička s náustkom 

Pred prvým použitím 
• Všetky časti umyte teplou vodou s čistiacim prostriedkom. 
• Dôkladne opláchnite a nechajte uschnúť na vzduchu. 
• Skontrolujte, či sú všetky časti správne zmontované a čisté. 

 



 

Návod na použitie 
1. Dieťa položte do mierne zaklonenej polohy s hlavou otočenou na jednu 

stranu. Pre lepší účinok nakvapkajte do každej nosnej dierky niekoľko 
kvapiek fyziologického roztoku. 

2. Jemne vložte nosný nástavec do jednej nosnej dierky. Nikdy ho 
nevkladajte príliš hlboko ani nepoužívajte silu. 

3. Jemne odsávajte ústami cez náustok. Dvojkomorový systém zabraňuje 
vniknutiu hlienu do hadičky alebo do úst. 

4. V prípade potreby postup zopakujte pri druhej nosnej dierke. 
Čistenie po použití 

• Rozložte všetky časti. 
• Umyte ich teplou vodou s čistiacim prostriedkom. 
• Dôkladne opláchnite. 
• Nechajte všetky časti úplne vyschnúť na vzduchu. 
• Výrobok je plne opakovane použiteľný a nevyžaduje výmenu filtrov. 

Upozornenie 
• Tento výrobok nie je hračka. Ak ho nepoužívate, uchovávajte ho mimo 

dosahu detí. 
• Používajte iba pod dohľadom dospelej osoby. Nedovoľte dieťaťu 

manipulovať s odsávačkou ani ju používať. 
• Pred každým použitím skontrolujte, či nie je prasknutý, natrhnutý alebo 

inak poškodený. Ak zistíte poškodenie, výrobok ďalej nepoužívajte. 
• Z hygienických dôvodov nepoužívajte jednu odsávačku pre viac detí bez 

dôkladnej sterilizácie všetkých častí medzi jednotlivými použitím. 
• Nosný nástavec zasúvajte len do hĺbky potrebnej na vytvorenie 

tesnenia. Príliš hlboké zasunutie môže spôsobiť poranenie nosnej 
sliznice. 

• Odsávanie vykonávajte jemne. Nadmerná sila môže podráždiť alebo 
poškodiť nosné tkanivá. 

• Po každom použití všetky časti dôkladne umyte a sterilizujte, aby 
nedošlo k bakteriálnej alebo vírusovej kontaminácii. 

• Nepoužívajte v prípade poranenia nosa alebo krvácania z nosa. V takom 
prípade sa pred použitím poraďte s lekárom. 

• Ak sa dieťa silno bráni, prestaňte odsávačku používať. Násilné použitie 
môže spôsobiť poranenie. V prípade potreby sa obráťte na 
zdravotníckeho pracovníka. 

 



 

Cumlík na podávanie liekov 
Návod na použitie 

1. Pred prvým použitím dôkladne umyte všetky časti teplou vodou s 
čistiacim prostriedkom alebo ich sterilizujte. 

2. Naplňte zásobník predpísanou dávkou lieku pomocou striekačky alebo 
priamym naliatím. 

3. Ak výrobok pred použitím prenášate, uzavrite ochranné viečko. 
4. Posadte dieťa do pohodlnej polosediacej polohy. 
5. Ponúknite dieťaťu cumlík. Dieťa začne prirodzene sať, čo umožní jemné 

a postupné podávanie lieku. 
Čistenie 

• Po každom použití umyte teplou vodou s čistiacim prostriedkom. 
• Dôkladne opláchnite. 
• Možno sterilizovať vo vriacej vode alebo v parnom sterilizátore. 
• Nepoužívajte umývačku riadu, pokiaľ to výrobca výslovne neuvádza. 

Upozornenie 
• Používajte iba pod dohľadom dospelej osoby. Nikdy nenechávajte dieťa 

bez dozoru pri používaní výrobku. 
• Tento výrobok nie je hračka. Nedovoľte dieťaťu, aby sa s ním hralo alebo 

ho hryzalo mimo doby používania. 
• Výrobok je určený výlučne na podávanie tekutín, ako sú lieky, materské 

mlieko alebo detská výživa. Nepoužívajte ho na horúce ani sýtené 
nápoje. 

• Pred každým použitím skontrolujte cumlík aj zásobník. Ak sú 
opotrebované alebo poškodené, výrobok ďalej nepoužívajte. 

• Po každom použití dôkladne vyčistite všetky časti podľa pokynov 
výrobcu, aby sa zabránilo usadzovaniu zvyškov alebo množeniu baktérií. 

• Nepoužívajte ho ako bežný cumlík. Je určený iba na krátkodobé použitie 
pri podávaní liekov alebo kŕmení. 

• Tekutinu nezahrievajte v mikrovlnnej rúre priamo v cumlíku. V prípade 
potreby ju najskôr zahrejte samostatne a až potom naplňte zásobník. 

• Zásobník nepreplňujte. Neprekračujte odporúčanú kapacitu, aby 
nedošlo k zaduseniu alebo rozliatiu tekutiny. 

• Používajte cumlík zodpovedajúci veku dieťaťa a jeho schopnosti sať. 
• Ak dieťa cumlík odmieta, dusí sa alebo vykazuje známky nepohodlia či 

dusenia, okamžite prestaňte výrobok používať a poraďte sa s pediatrom. 
• Ak výrobok nepoužívate, uchovávajte ho mimo dosahu dieťaťa. 

 



  

Elektrická brúska na nechty 
Návod na použitie 

1. Uistite sa, že je brúska správne zostavená a je na nej nasadený vhodný 
brúsny kotúč. 

2. Jemne pridržte ruku alebo nohu dieťaťa a zapnite prístroj. 
3. Brúsny kotúč jemne priložte k nechtu. Nechajte prístroj pracovať – 

netlačte naň. 
4. Podľa tvrdosti nechtov a pohodlia dieťaťa zvoľte nízku alebo vysokú 

rýchlosť. Pilník sa môže otáčať v smere aj proti smeru hodinových 
ručičiek – zvoľte smer, ktorý je pre vás najpohodlnejší. 

Brúsne kotúče 
• Mäkký ružový kotúč – novorodenci (0–3 mesiace) 
• Jemný žltý kotúč – dojčatá (4–11 mesiacov) 
• Stredný modrý kotúč – deti od 12 mesiacov 
• Hrubý kovový kotúč – dospelí 
• Biely leštiaci kotúč – pre všetky vekové kategórie, slúži na vyhladenie 

okrajov nechtov po brúsení 
• Kovový nástavec – iba pre dospelých, na ztenčenie veľmi tvrdých 

nechtov a zatlačenie kožtičky (nikdy nepoužívajte priamo na pokožku) 
Poznámka: Kovové nástavce nepoužívajte u dojčiat ani detí, pretože sú pre ich 
jemné nechty príliš abrazívne. 

1. Po dokončení práce pilník vypnite a odložte na bezpečné miesto. 
Batérie 
Prístroj je napájaný 2 batériami AA. 
Vloženie alebo výmena batérií 

1. Otvorte kryt priestoru pre batérie na zadnej strane prístroja. 
2. Vložte dve batérie AA so správnou polaritou (+/−). 
3. Pred použitím kryt bezpečne uzavrite. 

Upozornenie týkajúce sa batérií 
• Nekombinujte staré a nové batérie ani rôzne typy batérií (alkalické, 

dobíjateľné atď.). 
• Ak nebudete prístroj dlhší čas používať, batérie vyberte. 
• Batérie uchovávajte mimo dosahu detí. Ich prehltnutie môže spôsobiť 

vážne zranenie alebo smrť. 
• Nesnažte sa nabíjať batérie, ktoré nie sú určené na dobíjanie. 

Čistenie 
• Po použití odmontujte brúsny kotúč a utrite ho mäkkou handričkou. 
• Prístroj nikdy neponárajte do vody. 
• Uchovávajte ho na suchom a bezprašnom mieste. 

 



 

Upozornenie 
• Prístroj smie používať iba dospelá osoba. Nikdy nedovoľte deťom, aby s 

ním manipulovali alebo sa s ním hrali. 
• Pred použitím si vždy prečítajte návod a dodržiavajte pokyny výrobcu. 
• Pred každým použitím skontrolujte, či prístroj nie je poškodený alebo 

nevykazuje známky poruchy. 
• Ak je prístroj dobíjateľný, nepoužívajte ho počas nabíjania. 
• Prístroj používajte iba na nechty na rukách a nohách. Nepoužívajte ho na 

pokožku, kožtičku okolo nechtov ani na iné časti tela. 
• Vždy používajte brúsny kotúč zodpovedajúci veku dieťaťa a typu nechtov. 
• Ruku alebo nohu dieťaťa pevne pridržujte, aby nedošlo k skĺznutiu alebo 

poraneniu. 
• Prístroj je elektrický. Neponárajte ho do vody ani ho nevystavujte vlhkosti. 
• Chráňte ho pred kontaktom s dlhými vlasmi, odevom alebo textíliami, aby 

sa do neho nezachytili. 
• Ak brúsku nepoužívate, vypnite ju a uložte mimo dosahu detí. 
• Ak je dieťa nepokojné alebo sa cíti nepríjemne, okamžite prestaňte pilník 

používať. 
• Tento prístroj je určený predovšetkým na jemné nechty dojčiat a malých 

detí. Nepoužívajte ho na dospelých. 
Vyhlásenie FCC 
Toto zariadenie spĺňa požiadavky časti 15 pravidiel FCC. Jeho prevádzka podlieha 
nasledujúcim dvom podmienkam: 

1. Zariadenie nesmie spôsobovať škodlivé rušenie. 
2. Zariadenie musí akceptovať akékoľvek prijaté rušenie, vrátane rušenia, 

ktoré môže spôsobiť nežiaduce fungovanie. 
Zariadenie bolo testované a spĺňa limity pre digitálne zariadenia triedy B podľa 
časti 15 pravidiel FCC. Tieto limity poskytujú primeranú ochranu proti škodlivému 
rušeniu v obytných priestoroch. 
Zariadenie vytvára, využíva a môže vyžarovať vysokofrekvenčnú energiu. Ak nie je 
nainštalované a používané podľa pokynov výrobcu, môže spôsobiť rušenie 
rádiovej komunikácie. Nie je však možné zaručiť, že v konkrétnej inštalácii k 
rušeniu nedôjde. 
Ak zariadenie spôsobuje rušenie príjmu rozhlasového alebo televízneho signálu, 
čo je možné overiť jeho vypnutím a opätovným zapnutím, odporúča sa pokúsiť sa 
odstrániť rušenie jedným alebo viacerými z nasledujúcich opatrení: 

• zmeňte orientáciu alebo umiestnenie prijímacej antény, 
• zväčšite vzdialenosť medzi zariadením a prijímačom, 
• pripojte zariadenie do zásuvky v inom elektrickom okruhu, ako je ten, ku 

ktorému je pripojený prijímač, 
• obráťte sa na predajcu alebo skúseného servisného technika pre 

rozhlasové a televízne zariadenia. 
 


